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AREA SEARCH AND RESCUE PLANS
Notification of an Agreement on Search and Rescue Regions and
co-ordination of search and rescue services in accordance with
paragraph 2.1.4 of the Annex to the International Convention
on Maritime Search and Rescue, 1979, as amended
Notification by Bulgaria and Turkey

1 The Secretary-General of the International Maritime Organization has the honour to transmit
herewith the text of an Agreement on maritime search and rescue concluded between the
Government of Bulgaria and the Government of Turkey and submitted in accordance with

paragraph 2.1.4 of the Annex to the 1979 SAR Convention, as amended.

2 The Secretary-General would be grateful if steps could be taken to bring this information to
the attention of the appropriate authorities.
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ANNEX

AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA

ON CO-OPERATION IN RESPECT OF MARITIME SEARCH AND RESCUE

IN THE BLACK SEA

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic of Bulgaria,
hereinafter referred to as the Parties,

Recalling the Intemational Convention on Maritime Search and Rescue of 1979,

In accordance with article 5 of the Agreement on Co-operation Regarding Maritime Search
and Rescue Services Among Black Sea Coastal States of 27 November 1998,

have agreed as follows :

- ARTICLE 1 .
TERMS AND DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, the terms and definitions contained in the Agreement
on Co-operation Regarding Maritime Search and Rescue Services Among Black Sea Coastal
States of 27 November 1998, shall be applicable.

ARTICLE 2
RESPONSIBLE AND COMPETENT MARITIME SEARCH AND
RESCUE OFFICIALS AND SERVICES

R

1. The Competent Authorities of the Parties are : CEN &@?}
- in the Republic of Turkey - Prime Ministry Undersecretariat for e \ Bl
Maritime Affairs. . .
- in the Republic of Bulgaria - Maritime Administration of the Ministry v
of Transport and Communications.
- Ministry of Defense

2. The services responsible for Maritime Search and Rescue (hereafter referred to as SAR

services) are :

- in the Republic of Turkey N Main Search and Rescue Co-ordination Centre
Ankara (MSRCC ANKARA)

- in the Republic of Bulgaria Maritime Search and Rescue Co-ordination Centre

Vama (MRCC VARNA)

Addresses, numbers of telephones, telefaxes, telexes, identification numbers in the Digital
N\ Selective Calling (DSC) are listed in the Annex of this Agreement.
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3. The competent authorities shall exchange necessary information about the SAR services
including their equipment and facilities and regularly update them as required,

ARTICLE 3
DELIMITATION OF SAR REGIONS

1. As the Parties shall have the responsibility to provide SAR services within their
respective territorial waters, ‘search and rescue delimitation line begins from the terminal
point of the lateral territorial sea boundary (MM), determined in accordance with the
Agreement between the Republic of Turkey and the Republic of Bulgaria on Determination
of the Boundary in the Mouth Area of the Rezovska/Mutludere River and the Delimitation
of the Maritime Areas between the two States in the Black Sea signed in Sofia on 4
December 1997.

2, The outer limit line of the maritime search and rescue (SAR) regions of the chﬁblic
of Turkey and of the Republic of Bulgaria respectively shall be drawn by connecting the
points with the following geographical coordinates:

MM 4158 52.8"N 2819°25.8"E

L@l
(g }
tid k24 \ )
ML 4226°24” N 2934’ 20”E b . oA
LL 4320’ 43"N " 3200°00"E . A

3. The coordinate of the east end of the outer limit line (LL) delimiting the SAR regions
between the Republic of Turkey and the Republic of Bulgaria shall be specified by respective
bilateral agreements to be concluded with the other Black Sea coastal states.

4. South of this line referred to in paragraph 2 will be the Search and Rescue Region
(SRR) of the Republic of Turkey and north of this line will be the SRR of the Republic of
Bulgaria : .

S. The Agreement between the Republic of Turkey and the Republic of Bulgaria on the
delimitation of SAR regions shall in no way prejudice the SAR agreements to be
respectively concluded by each of the two states with the other Black Sea coastal States.

ARTICLE 4
CO-OPERATION BETWEEN
MARITIME RESCUE CO-ORDINATION CENTRES

1. When assistance is requested from the SAR services of one of the Parties as human life is
or is believed to be in danger within the areas of responsibility of the Parties, in maritime SAR
situations, MRCC/MSRCC and its branches inscribed in the Annex of this Agreement shall
contact each other.

2. All requests for assistance shall be immediately acknowledged by the receiving
MRCC/MSRCC.

The receiving MRCC/MSRCC shall as soon as possible advise whether assistance which
as been requested can be renderéd and, if so, the numbers, types and call signs of the rescue
Lsiecr,
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units which are to be sent.

4. The requesting MRCC/MSRCC shall, upon receipt of information regarding rescue units
offered, as referred to in Paragraph 3, arrange all necessary permissions for rescue units of the
other Party to enter its territorial sea or territory.

5. A permission to enter, in line with Paragraph 4, shall include all special conditions for the
entry, e.g. ports, airports or landing grounds to be used as well as customs, and immigration
clearances, shall be transmitted as soon as possible to the other Party's MRCC/MSRCC.

ARTICLE 5
ADMISSION

1. A request for permission to enter the territorial sea or territory of the one of the Parties
during SAR missions in cases, which are not covered by article 4 of this Agreement, shall be
addressed to the MRCC/MSRCC of the relevant Party by the MRCC/MSRCC of the other
Party.

2. Such arequest shall immediately be acknowledged by the receiving MRCC/MSRCC.

3. The receiving MRCC/MSRCC shall as soon as possible advise whether entry into the
territorial sea or territory of its State is permitted and whether there are any special conditions

concerning the entry. o e
i,/:( . &
[ =N
ARTICLE 6 R\ 3
COMMUNICATION AND CO-ORDINATION - ;\C,/ '
Pt

1. Search and Rescue operations are normally to be co-ordinated by the MRCC/MSRCC
within which area of responsibility the mission is carried out.

2. For the efficiency of a SAR operation, fhc MRCC/MSRCC can agree between
themselves on a different way to coordinate the operation. '

3. When joint SAR operations are carried out, the MRCC/MSRCC which is co-ordinating
the operations, shall in co-operation with the other Party's MRCC/MSRCC, define the
means of the communications with the rescue units. All messages shall be sent either by radio,
phone, telex, telefax or satellite communication using internationally accepted
communications forms.

4. In joint SAR operations, in accordance with this Agreement, the English language shall
be used.

5. The SAR Services shall inform each other about communication means, i.e. radio
frequencies and call signs, telex, telephone, telefax and identification numbers in satellite
communication and DSC numbers. Changes shall be reported immediately. In maritime search
and rescue communications the SITREP or any other mutually agreed form shall be used.

6." The serﬁcc ability of the communication resources shall be checked at least once in three
\ months using different means and at hours by random. The SITREP or any other mutually
Npgreed form shall be used during the checking, and message shall include the word
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ARTICLE 7
MEETINGS OF THE REPRESENTATIVES OF THE SAR SERVICES

The representatives of the SAR services may meet every year as required. These
meetings shall take place by turn in the Republic of Turkey and the Republic of Bulgaria.
Following topics may be discussed during these meetings: :

- any need for a meeting between the competent authorities;
- any need for liaison visits of SAR-experts;
- any need for mutual exercises;
- the possibility for SAR-experts to participate as observer in national exercises of the other
Party;
ARTICLE 8
AMENDMENTS
The competent authorities may agree upon. amendments or additions to the Annex of this
Agreement in written form through diplomatic channels.
ARTICLE 9
ENTRY INTO FORCE
This Agreement shall enter into force thirty days after the date the Parties have notified each
other in writing through diplomatic channels, that the necessary internal procedures have been
completed. The Agreement shall remain in force until six months from the date on which

either Party notifies in writing through diplomatic channels the other Party of its intention to
terminate the Agreement.

13
Done in—Ankara on 26 day of —May 2004 in two original copies in
English, Turkish and Bulgarian languages, all texts being equally authentic. In case of any
disagreement, the English text shall prevail.

For the Government of the For the Government of the
Republic of Turkey Republic of Bulgaria

H.E. Abdullah Giil

Sen gy
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-Address

-Telephone

~ E-mail
-Telefax
- Telex

ANNEX

Republic of Turkey

1. Main Search and Rescue Co-ordination Centre (MSRCC Ankara):

: Denizcilik Miistesarhigi

Ana Arama Kurtarma Koordinasyon Merkezi
GMK Bulvan 128 A Maltepe/Ankara

149031223247 83

+90 312231 9105

: trmrcc@denizcilik.gov.tr
1 +90 31223208 23
: + 607 44144

2. Maritime Rescue Co-ordination Centre Ankara (MRCC-Ankara)

- Turkish Coast Guard
; Tel ;490 312 417 50 50 /51/52/53 - 2251
o Fax - +90 312 425 33 97

+90 312 4253337

3. Turkish Radio/Istanbul

Tel : 490 212 598 95 34
490 212 425 97 28

Fax : 490 212 541 03 38

Telex : 21032

DSC : 002711000 (VHF)

NAVTEX  BI1:D (350 NM)

- Address
. - Telephone

- E-mail

- Telefax

- Telex

- Inmarsat-C

207224000

Republic of Bulgaria

1. MRCC VARNA

: Vamna, Bulgaria; 5 Primorsky Blvd.
: +359 52633067

+359 52 603 268

: mrcc_vn@marad.bg

: +359 52 603 265

1 + 77486

: 420722210
-Identification number of DSC Station :
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI iLE
BULGARISTAN CUMHURIYETI HUKUMETI ARASINDA
KARADENIZ’DE DENIiZDE ARAMA VE KURTARMA ALANINDA

ISBIRLIGI ANLASMASI .

Bundan boyle Taraflar olarak amilacak Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile
Bulgaristan Cumhuriyeti Hiikiimeti,

-1979 tarihli Denizde Arama ve Kurtarma Uluslararas1 Konvansiyonu’nu ‘dikkate
alarak,

27 Kasim 1998 tarihli Karadeniz’e Sahildar Ulkeler Arasinda Denizde Arama ve
Kurtarma Faaliyetlerinde Isbirligi Anlagmasimn 5’inci maddesi uyannca,

asagidaki hususlarda mutabakata varmiglardir;

. MADDE 1
TERIM VE TANIMLAR

isbu _anlagmanim amaglan bakimindan, 27 Kasim 1998 tarihli Karadeniz’e
Sahildar Ulkeler Arasinda Denizde Arama ve Kurtarma Faaliyetlerinde Isbirligi
Anlagmasi’nda yer alan terim ve tamimlar uygulanacaktir.

) MADDE 2
DENIZDE ARAMA VE KURTARMADAN SORUMLU YETKILi
. MAKAMLAR VE HIZMET BiRIMLERI

1. Taraflarm yetkili makamlan agagidakilerdir:
Tiirkiye Cumhuriyeti’nde - Bagbakanlik Denizcilik Miistesarlifx

Bulgaristan Cumhuriyeti’nde - Ulagtirma ve iletisim Bakanli31 Denizcilik Idaresi
- Savunma Bakanlif

2. Denizde arama ve kurtarmadan sorumlu (bundan sonra AK hizmetleri olarak
atifta bulunulacaktir) olan hizmet birimleri agagidakilerdir: >

Tiirkiye Cumhuriyeti’'nde: Ana Arama ve Kurtarma Koordinésyon Merkezi
(AAKKM-ANKARA)

Bulgaristan Cumhuriyeti’nde: Denizde Arama ve Kurtarma Koordinasyon
Merkezi (DAKKM-VARNA). ’

Adresler, telefon numaralari, telefaks, teleks, Dijital Segici Arama (DSA) tammlama
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. 3. Taraflann yetkili makamlan ekipman ve tesis bilgileri dahil olmak tizere AK
o5 hizmetlerine iliskin gerekli bilgi alig-verisinde bulunacaklar ve gerektigi takdirde
bunlan diizenli olarak giincelleyeceklerdir.

MADDE 3 .
AK BOLGELERININ SINIRLANDIRILMASI

.1, .Taraflar kendi karasularinda AK hizmetlerini saglamakla sorumlu olduklan
cihetle, arama ve kurtarma simirlandirma hatti Tiirkiye Cumhuriyeti ile Bulgaristan
Cumhuriyeti arasinda 4 Arallk 1997 tarihinde Sofya’da imzalanan
Rezovska/Mutludere Mansap Bolgesindeki Siminn Belirlenmesi ve iki Ulke
Arasinda Karadeniz’de Deniz Yetki Alanimin Smirlandinlmasi Anlagmas: uyarinca
tespit edilen karasulan yan simrinn bitis noktasindan (MM) itibaren baglar.

2. Tiirkiye Cumbhuriyeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti’nin denizde arama kurtarma

" (AK) bolgelerinin dig hatt1 agagidaki cografi koordmat noktalarinin blrle$tmlme31yle
cizilecektir.
MM 4158’ 52.8"N 2819’ 25.8”E N NG sl
ML 4226’ 24”N 2934’ 20”E : ( P j
LL 4320°43"N 3200’ 00”E

N e
Pt

3. Tirkiye Cumhuriyeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti arasinda AK bélgelerini
simrlandiran dis hattin dogu ucunun koordinatlan (LL) Tirkiye Cumhuriyeti ile
Bulgaristan Cumhuriyeti’nin Karadeniz’e kiyidas diger iilkelerle yapacaklan ikili
anlagmalarla nihai hale getirilecektir.

4. Ikinci paragrafa belirtilen hattin glineyi Tiirkiye Cumhuriyeti’nin Arama ve
Kurtarma Bélgesi (AKB) kuzeyi ise Bulgaristan Cumhuriyeti*nin AKB’si olacaktir.

5. Tirkiye Cumhuriyeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti arasinda AK bélgelerinin
. smirlandinlmasina iligkin i§ bu anlagma, her bir tilkenin Karadeniz’e kiyidag diger
tilkelerle, AK bolgelerinin simirlandinimas: konusunda yapacaklar anlasmalan
hicbir gekilde etkilemeyecektir.

- 'u
MADDE 4

DENIiZDE KURTARMA KOORDINASYON MERKEZLERi ARASINDA
ISBIRLIiGI

1. Taraflardan birinin Arama ve Kurtarma hizmet birimi tarafindan, Taraflanin
sorumluluk bolgelerinde insan hayatimin tehlikede olmasi1 ya da oldugunun
dilgtiniilmesi sonucu denizde arama ve kurtarmayr gerektiren durumlarda, yardim
4\ talep edilmesi durumunda AAKKM/DAKKM ve bunlarin Ek’te belirtilen birimleri
i birbirleri ile temas kuracaklardir.
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3. Talebi alan AAKKM/DAKKM en kisa .zamanda, talep edilen

2. Tiim yardim talepleri, talebin alindii, AAKKM/DAKKM tarafindan hemen
teyid edilecektir.

yardimda bulunup bulunulamayacagim ve yardimda bulunabilecegi takdirde,
gonderilecek kurtarma  birimlerinin sayisii, tiplerini ve ¢agn isaretlerini
bildirecektir.

4. Talepte bulunan AAKKM/DAKKM, igiincii paragrafta atifta bulunulan,
gonderilen kurtarma birimlerine  iliskin bilgiyi aldiktan sonra, diger Tarafin
sdzkonusu kurtarma birimlerine  iilkesine giri iin gerekli iznin verilmesini
saglayacaktir. '

5. Dordiincti paragrafa bahsekonu giris izni, iilkeye girigse iliskin biitin 6zel
kosullari, 6megin kullamlacak limanlan, havaalanlanim ve inig alanlanim, ve aym
zamanda giimriik, pasaport kontrolii, muhaceret ve diger formaliteleri de igerecek
ve miimkiin olan en kisa siirede diger tarafin AAKKM/DAKKM'ne iletilecektir.

MADDE 5
izZiN

1. Is bu Anlasgma’mn 4. Maddesi kapsaminda bulunmayan bir Arama ve
Kurtarma gbrevi i¢in taraflardan birinin iilkesine giris izin talebi, ilgili tarafin
AAKKM/DAKKM’ne diger tarafin AAKKM/DAKKM’si tarafindan iletilecektir.

2. Bdyle bir talebin alindifi, alan AAKKM/DAKKM tarafindan derhal teyit
edilecektir.

3. Talebi alan AAKKM/DAKKM, karasularina ya da kendi iilkesine girige izin
verilip verilmedigini ve girige iligkin herhangi bir 6zel kosul olup olmadigini en
kisa siirede bildirecektir. >

MADDE 6
HABERLESME VE KOORDINASYON

1.  Arama ve Kurtarma harekatlannmin koordinasyonu, normal olarak, gérevin
kendi sorumluluk sahasinda icra edildigi AAKKM/DAKKM tarafindan yapilr.

2. Ararﬁa ve Kurtarma harekatinin  etkinligi  bakimundan  taraflann ]
AAKKM/DAKKM'leri, kendi aralarinda harekatin koordinasyonu igin bagka bir yol __|R

P
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tizerinde anlagabilirler.

3. Ortak AK faaliyetleri harekatlan icra edildiginde, harekati koordine eden
AAKKM/DAKKM diger tarafin AAKKM/DAKKM'si ile isbirligi halinde,
kurtarma birimleri ile haberlesme yontemlerini belirleyecektir. Tiim mesajlar,
radyo, telefon, teleks, faks veya uydu araciliiyla, uluslararas: diizeyde kabul
goren haberlesme formatlarina uygun olarak génderilecektir.

4, Isbu Anlasmaya uygun olarak icra edilecek ortak arama-kurtarma
harekatlaninda Ingilizce dili kullamilacaktir.

5. Arama-Kurtarma hizmet birimleri, birbirlerine radyo frekanslan ve ¢agn
isaretleri, teleks, telefon, faks, uydu haberlesmesi, tanitim numaralan ve DSC
numaralan gibi, haberlesme imkanlan hakkinda bilgi vereceklerdir. Degisiklikler
aninda bildirilecektir. Denizde arama ve kurtarma ile ilgili haberlesme, SITREP ya
da kargihikli olarak uzlagilan baska bir mesaj formu kullamlacaktir. .

6. Haberlesme kaynaklarimin hizmet verebilme durumu en az her li¢ ayda
bir, farkli yontemlerle ve rastgele saatler segilerek kontrol edilecektir. Kontrol
sirasinda  SITREP ya da karsilikh olarak uzlagilan bagka bir mesaj formu
kullamlacak, mesaj metninin Sniine ve sonuna "EXERCISE" kelimesi yazilacaktir.

- MADDE 7
ARAMA VE KURTARMA HiZMET BiRIMLERI TEMSILCILERi
ARASINDAKI TOPLANTILAR

1. Arama ve Kurtarma hizmet birimleri temsilcileri, gerektigi takdirde, her
y1l biraraya gelebilirler. Bu toplantilar donilgiimlil olarak Tiirkiye Cumbhuriyeti‘'nde
ve Bulgaristan Cumhuriyeti’nde yapilacaktir.

Toplantilarda agagidaki konular ele almabilecektir.

yetkili makamlar arasinda herhangi bir gériisme yapilmas ihtiyaci.
AKX uzmanlan arasinda ziyaretler teati edilmesi.
ortak AK tatbikatlan icra edilmesi.
bir Tarafin AK uzmanlarinin, diger tarafin ulusal AK tatbikatlarna
gozlemci olarak katilmasi ihtimali.
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MADDE 8
DEGISIKLIK
Yetkili makamlar isbu Anlasmanin Ek’ine diplomatik yollarla yazili olarak

ilaveler ya da degisiklikler yapilmasi konusunda goriis birligine varabilirler.

MADDE 9
YURURLUGE GIRME VE GECERLILIK SURESi

Isbu Anlasma taraflarin onay igin gerekli i¢ iglemlerin tamamladigim
birbirlerine diplomatik yollardan yazihi olarak bildirdikleri son tarihten otuz giin
. sonra yiiriirliige girecektir. Isbu Anlagma, taraﬂar:dan birinin Anlagmay1 fesih
arzusunu, diplomatik yollardan diger tarafa yazili olarak bildirmesinden itibaren alt:
ay siireyle daha yiiriirliikte kalacaktir.

26 Mayis 2004 tarihinde, Ankara 'da, Ingilizce,
Tiirkge ve Bulgarca olarak, ikiger orijinal niisha halinde, her bir metin ayni olarak
diizenlenmigtir. Ihtilaf halinde Ingilizce metin esas alinacaktir.

Tiirkiye Cumhuriyeti o Bulgaristan Cumhuriyeti
Hiikiimeti Adina v Hitkiimeti Adina

Abdullah Giil

>
i @

X1 8l 5’“/!-‘72
18,

oy
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Ek

Tiirkiye Cumhuriyeti

1. Ana Arama Kurtarma ve Koordinasyon Merkezi (MSRCC Ankara):

-Adres :Denizcilik Miistesarli
Ana Arama Kurtarma Koordinasyon Merkezi
GMK Bulvan 128 A Maltepe/Ankara
-Telefon : +90 312 232 47 83
+90 312 23191 05
- E-mail : trmrcc@denizcilik.gov.tr
-Telefax :+90312232 08 23
-Telex :+607 44144

2. Deniz Kurtarma Koordinasyon Merkezi Ankara (MRCC-Ankara)
- Tiirk Sahil Giivenlik Komutanlif

Tel 1490 312 417 50 50 /51/52/53 - 2251
Fax 1490312 4253397
+90 312 4253337

3. Tiirk Radyo/Istanbul

Tel :+90 212 598 95 34
+90 21242597 28

Fax :+90 212 541 03 38

Telex 121032

DSC : 002711000 (VHF)

NAVTEX: BI1:D (350 NM)

Bulgaristan Cumhuriyeti

1. MRCC VARNA

- Adres : Vamna, Bulgaristan; 5 Primorsky Blvd.

- Telefon  : +359 52633 067
+359 52 603 268

- E-mail : mrcc_vn@marad.bg

- Telefax :+ 359 52 603 265

- Telex 1+ 77486

- Inmarsat-C : 420722 210

-DSC istasyonu tanimlama numarasi

1207224000
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CIIOPA3YMEHME
MEXIY IIPABUTEJICTBOTO HA PEIIYBJIMKA TYPIUA U
IMPABUTEJICTBOTO HA PEITYBJINKA BbJIAPUSA
3A CHTPYAHHUYECTBO OTHOCHO MOPCKOTO ThPCEHE M
CITACSIBAHE B YEPHO MOPE

Ipasutencreoro Ha Pemy6Gnuka Typums u IlpasurencrBoro Ha PemyGnuka Beirapus,
Hapu4aHH no-poxy CrpaHuTe,

Nmaitxu npeaBun Memynaponna‘ra KOHBEHIIUA 332 ThPCCHEC H CIIacABAHE IO MOpE OT
1979 r., :

B croTBercTBHE ¢ WieH 5 Ha CnopasyMeHHETO 3a CHTPYAHHYECTBO OTHOCHO MOPCKOTO
ThHPCEHE H CIacgBaHe MEXHIY YEPHOMODCKHTE KpaiOpexHu AbpXkaBH, OT 27 HOEMBpH .

. 1998 r.

C€ AOrOBOpHUXa 3a CIICNHOTO:

WIEH 1
TEPMHWHU U OITPENEJIEHUA

Y
3a nemure Ha TOoBa CnopasyMeHHe ce NpHJaraT TEPMHUHHTE H ONpeJeseHusTa, |§

ceappxaiy ce B CnopasyMeHHETO 3a CHTPYHNHHYECTBO OTHOCHO MOPCKOTO TBPCEHE H
cracsiBaHe MeXAy YepHOMOpPCKHTE KpaiibpexxHu aspxasu ot 27 HoemBpH 1998 r.

YJIEH 2
OTTOBOPHH Y1 KOMIIETEHTHHM OPT'AHU U CJIVXXBU 10 ThPCEHE
U CTIACABAHE I1O MOPE
1.KomnerentHuTe oprauu Ha CTpaHuTe ca:
. . - B Pemmy6nmka Typuusa CexpeTapuar o MOPCKH Jena npu MHHHCTBp-TipecefaTens
- B Peny6umaxa Benrapus Mopcka amgMuHHCTpauMs npH  MHUHHCTEpCTBO Ha

TpaHcnopTa ¥ chobImeHusATa
MunucrepcTBo Ha ot6panara

2. Cyx6uTe, OTTOBODHH 32 THPCEHE H CHacsBaHe 110 MOpe (HApUYaHH IMO-HOILY
ci1yxOH 0 ThPCEHE U Cracsasase ), ca:

- B Peny6nuka Typmusal'nasen koopauHanmoHneH cmacuteseH neHTsp Ankapa (TKCLI
AHKAPA)

- B PenyGmuka Bunrapus Mopckn  CHacHTENHO-KOOPAMHAIMOHEH LEHTHP BapHa
(MCKII BAPHA)

Anpecute, TenedonuTe, Qakcosere, TENEKCHTE H MACHTH(HUKAHOHHHTE HOMepa 3a

urutanHo usbupatenno obaxpane (JMO) ca wm3bpoeHH B AHekca KBM TOBa
X\ nopa3syMeHue. c
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3. Komnerenraure opranu o6menatr Heobxoaumara nadopManus 3a cryxbure no
TbpPCEHE M CIacsBaHe, BKIIIOYUTENHO 3a TAXHOTO 0GOpyABaHE M CPEACTBA, KaTo A
aKTyanu3upar 1p1 Heo6X0aMMOCT.

YJIEH 3 .
PA3TPAHUYABAHE HA PAVIOHUTE 3A THPCEHE U CTIACSIBAHE

1. CrpanuTe ca OTTOBOPHH Jia OCHTYPAT OIEpalliiTe 10 THPCEHE H CNacABaHe B
TEXHHUTE TCPHTOPHAHH BOAM, NPH KOETO pasrpaHHuMTENHATa JWHHA Ha paiioHa 3a
ThpCEHE M CIaciBaHe 3amoyBa OT KpaifHaTa TOYKa Ha JaTepajHata FpaHANla Ha
TepuTopHaTHOTO Mope (MM), onpezeneHa B CHOTBETCTBHE ChC CNOpPa3syMEHHETO MEXIY
Peny6nuxa Typuus u Peny6mixa Brirapus 3a onpefensHe Ha rpaHanaTa B paiioHa Ha
ycTHeTo Ha peka Mytnynepe/Pe3oBcka M pasrpaHHYaBaHe Ha MOPCKHTE IPOCTPAHCTBA
MeXAy ABeTe nbpxaBu B YepHo Mope, noanucana B Codust Ha 4 nexemepu 1997 r.

2. Jlunuara Ha palionure 3a ThpceHe M cracsBane ChOTBETHO Ha Pemybmuka |§
Typuus u Ha Penybnumka Bearapus ce onpenens upe3 CBBP3BaHETO Ha TOYKH ChC -
cneaHATe reorpacku KOOPAHHATH:

MM  41°58’ 52.8”N 28°19° 25.8”E .
ML 42°26’ 24N 29°34° 20”E A

1\\'
LL  43°20°43”N 32° 00’ 00"°E ' N
Y
3. Koopanuarute Ha n3T0o9HMA Kpait Ha nuHuaTa (LL), pasrpandyaBama paifonure ™ |§

3a TbpPceHe M cracssaHe Mexay PemyGnmxa Typuus m Pemy6nuka Bnarapms, me ce
' YTOYHAT B CHOTBETHH JBYCTPaHHH CIOPa3yMEHH, KONTO me 6BAaT CKIIOYEHH C APYTHTE
YEpHOMOPCKH IbpXaBH.

4. Ha ror ot nuHNATa, Moco4eHa B ayvHes 2, € paliloHBT 3a ThPCEHE H CHIAcsABaHE Ha
Peny6nuxa Typuns, a Ha ceBep OT Ta3W JIHHMA € PaifOHET 3a THPCEHE H CNACABAHE Ha
PenyGnuka Beirapus.

5. Cnopasymennero Mexny Pemy6nuka Typuua u PenyGnuka Bnarapus 3a
pasrpaHHuaBaHe Ha pafiOHHTE 3a TBhPCEHE M chacgBaHe N0 HHKAKHB HAYHH HE
NpepeInaBa CIopasyMeHHATa 3a ThPCEHE W clacABaHe, KOMTO me 6BhAaT CKIOYEHH OT
* BCSAKA OT TE3H ABE ABPXKABH C APYTH YEPHOMOPCKH JbPHKABH.

YJIEH 4

CBTPYIHUYECTBO MEXTY MOPCKHUTE KOOPIUHAITMOHHH
CITACHUTEJIHM LIEHTPOBE

1. IIpu Mmon6a 3a momom oT cmyxGHTe MO ThpceHe H CHac{BaHe Ha ellHa OT
Crpanure, KOraTo € WiH ce CMATa, 4¢ B 30HUTE Ha OTTOBOPHOCT Ha enHa oT CTpaHuTte e
NIOCTaBEH B ONACHOCT YOBELUKH JXXHBOT, ¥ HMa OCHOBaHHE 32 ThPCEHE M CIIACABaHE IO
mope, FKCLYMCKL u TexauTe nonenenus, onucany B Axexca Ha Tosa CriopasyMenue,
ce CBBP3BAT MOMEXLY CH.

: 2. MonGute 3a ‘momouy He3a0aBHO Ce NOTBBPXJABAT OT MOJNYYABALKA
4] T'KCL/MCKII.
A MNostyyapamuar FTKCLMCKI] B5B BE3MOXHO Hali-KpaThK CPOK OTTOBaps NanH

§MOIIITa, KOATO € IOHCKaHa, MoXe Aa GbJie IIpeIocTaBena, i ako MOXe - GpOsT, BUILT H |k ..
g
PHBHHTE 3HANK HA CHIACHTENHHTE EMHHIN, KOHTO Iie ObAAT H3IPaTeHH.
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. Apyrarta Crpax-la, onpeneid HaYHHUTE 3a CBBP3BaHE CHC CIACUTECIIHUTE CAMHHLIN. Beuuxu

VA

4. Nonyyasamuar 'KCIYMCKI] npu mocrenuna Ha uHGOpPMAaHUs OTHOCHO
NpefsaraHuTe COACHTENHY €IHHHOM, MOCOYEHH B anuHes 3, OCHIypsBa BCHYKH
HeoOXOMMH pa3pelleHys 3a CIIaCHTENHUTE eIHHNUIM Ha apyrata CTpaHa, 3a BIH3aHETO
HM B HEHfHOTO TEPHTOPHAIIHO MOPE WM TEPHTOPHS.

5. . Paspemenrero 3a BIH3aHE CBIIACHO anMHes 4 BKIIOYBA BCHYKH CICIHMATHH
YCJIOBHA Ha BJIM3aHE, KATO HaNpHMep NMPHCTaHMING, JICTHINA HIIM 30HH 3a MPH3EMSABAHE,
KOHTO INe OGBJaT W3NON3BAHH, KAKTO ¥ MHTHHIM M HMHTPAUMOHHH NPOBEPKH, H CE
H3Ipalla BB Bb3MOXKHO Hali-kpaTbk cpok Ha TKCLYMCKI] na npyrara Ctpana.

WIEH 5
JIOTIYCKAHE

1. Hckanero 3a paspelneHne 3a BAM3aHE B TEPHUTOPHANHOTO MOpe HIH Ha
TepUTOpHATa Ha exHaTa oT CTpaHHTE IO BpeMe Ha Ol€paluuTe M0 THPCEHE H CHacABaHe
B CJIyJanTe, KOHTO He ca 00XBaHaTH OT wieH 4 Ha ToBa CriopasyMeHue, ce aJpecupar Io
T'KCIIYMCKI] na crotBeTHara Crpana ot 'KCIY/MKCII na apyrata CrpaHa.

2. ToBa HckaHe He3a6aBHO ce HOTBBpXaBa oT nojiytasamms I'KCL/MCKII.

3. ITonygaBammar 'KCLYMCKL] BBB BBE3MOXHO Hal-KpaTBK CPOK YBEIOMSABA
Jany BIIM3aHETO B TEPHTOPHANHOTO MOPE FUIM B TEPHTOPHATA Ha HETOBAaTa JbpXaBa Ce
paspernaBa, KakTO M JalH HMa HIKAaKBH CIIELHANHH YCIOBHUSA OTHOCHO BIM3aHETO.

YJIEH 6
KOMYHHMKAITHS 1 KOOPIIMHALA

1. Ornepauunurte Mo THPCEHE M CHAacsBaHE ce KOOPAMHHpAT OT FKCLI/MCKH,
YHATO pauon Ha OTTOBOPHOCT T€ C€ OCBHINECTBABAT.

2. 3a edexTHBHOCT Ha onepanuara Mo TupceHe u cnacspane, [KCL/MCKI] morat
Jia ce CIOpasyMeAT Jia KOOpAHHHEPAT OIEpaNHATa 10 APYT HATHH.

3. Korato ce npoBexgaT CHBMECTHH ONEpald¥ 0[O ThpCeHe M CHacABaHe,
FKCLY/MCKLI, xoiito xoopmunupa omnepauumre, cbriacysaio ¢ I'KCL/MCKI] na

cho01IeHNs ce u3npamar no paauo, TenedoH, Tenekc, akc WK CaTeHTHa BPb3Ka, KaTo
ce H3MON3BaT MEeXXAYHAPOAHO NpUeTHTe GOPMH 32 KOMYHUKALMA.

4 Ilpu cpBMECTHH onepauuM IO THPCEHE H CHaciBaHE B CLOTBETCTBHE C TOBA
Crniopa3yMeHne, ce H3HONI3BA AHITIHICKH €3HK.

5. Cnyx6ure no Thpcene H crnacsBaie ce HHPOPMHpAT B3aUMHO 33 HaYMHHTE HA
CBBp3BaHe, B T.4. 32 PaJMOYECTOTUTE H IO3MBHHMTE, Telekca, TenedoHa, Tenedakca,
HAeHTHHKAIMOHHHUTE HOMepa Ha caTeluTHaTa Bpr3ka B JIMO HoMepara. ITpoMenure ce
cboOuaBar Hezab6aBHO. [lpy KOMyHMKAUMHTE NIpH THPCEHE M ClaciBaHe IO MOpe ce
n3nonssa SITREP umu fipyra B3auMHO ChrilacyBana ¢opMa.

6. KomyHuxanoHHaTa criocobHOCT Ha CIyXOHTe ce IpoBepsBa Hal-MaJKO eaUH
BT Ha TPH MECELA, KaTo Ce M3MOJ3BAT Pa3IMYHM CPEACTBA M B CiydaliHO H36pano
speme. [To Bpeme Ha nporepkata ce usnonzsa SITREP, wiu KoATO ¥ fa € ApYra B3auMHO
oBopeHa ¢opMa, Kato choOlleHusTa BKIOYBAaT AyMara “YUEHUE” cheﬂ

‘b g i N e T L]
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YJIEH 7
CPEIY HA NIPEJICTABUTEJIN HA CIIYXBUTE 110 ThbPCEHE U CITACABAHE
Tpencrasurennre Ha cayxOuTe MO ThpCEHE M CNacsBa#e MOTaT Aa CE Cpemar BesKa
roxuHa, ako e Heobxommmo. Tesn cpemw ce npopexnar nopexHo B PenyGnuka beiarapus

u B Peny6muka Typuwus. ITo Bpeme Ha Tesu cpermnu Morat fa 551aT 06CHKIAHH CIEAHATE
BBIIPOCH:

- HeoBXOmMMMOCTTa OT Cpela MeXIy KOMIETEHTHHTE OpraHH;
- HeoOXOIMMOCTTa OT HOCEIIEHUS Ha EKCIIEPTH [0 ThPCEHE H CIIacABaHE;
- Heo6xomMMOCTTa OT OO yUeHHS;

- BB3MOXHOCTTA 32 €KCIIEPTH II0 THPCEHE M CIacsABaHe [a Y4YacTBaT Karo HaGomaTenu
B HaUMOHAJIHK y4eHud Ha apyrata Crpana.

YJIEH 8
HU3MEHEHHE

Wsmenenna wiM JonmbiHeHHs B AHEKCa Ha TOBa Cnopasymcnne €€ AoromapiaTr OT
KOMINETCHTHUTEC OPraHy 1o JUIIOMATHYCCKH TBT.

YIEH 9
BJIM3AHE B CHJIA

CrnopasyMeHHETO BiH3a B CHAa TPUJECeT JHHU Clell JaTaTa Ha KoaTo CTpaHHTe B3aHMHO
Ce YBEJOMAT NO JUINIOMAaTHIECKH IBT, Y€ Ca M3ITBJIHENHM HEOOXOMMMHTE BHTPEIIHA
npouexaypd. CropasyMeHHeTo 0CTaBa B CHJIA LNECT Meceua CleX AaTaTa, Ha KOATO efHa
or CrpaHMTe YBEXOMH NHCMEHO NO JHUIUIOMAaTHYECKH NbT apyrata Crpana 3a
HaMepPEeHNETO CH Aa npekpatd CrnopasyMeHHeTo

"
Hsroteeno B M Haz_,ém 2004 r. B B2 OPHIUHAIHH EK3EMILIAPa BCEKH

eMH Ha TYpPCKH, GBfirapckH M aHIIHHCKA €3HK, KATO BCHYKH TEKCTOBE MMAT €IHAKBa
cuna. B cnyyait Ha pa3nuYMA IpH THIKYBaHe, MEPOJABEH € aHTTIHHCKUAT TEKCT.

3A ITPABUTEJICTBOTO 3A TTIPABUTEJICTBOTO
HA PEITYBJIUKA HA PEITYBJIMKA
TYPIIUA ) 0 BBIITAPUA

ABIVJUIA TION COJIOMOH NNIACH
S *T. 2
5 ¥
i ::‘ . ( N l
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AHEKC
Peny6auka Typuns

1. I'naBen KOOpIHRALMOHEH LEHTHP 32 Thpcene u cnacssane (MKCI Amnxapa)

- Anpec: : Denizcilik Miistegarh

Ana Arama Kurtarma Koordinasyon Merkezi
GMK Bulvan 128 A Maltepe/Ankara

- Tenedon : +903122324783
+903122319105

- E-mail 3 tmrcc@denizcilik.gov.tr
- Paxc : +903122320823

- Tenexc 0 + 607 44144

2. MOpCKH KOOpMHAITHOHEO-CiacHTeNneH nenThp Arkapa (MKCII - Asnxapa)

- Typcka 6perosa oxpasa

- Tenedon . +90312417 50 50/51/52/53 - 2251
- daxc . +003124253397

+90312 4253337

3. Typcko papuo/Mcranbyn

- Tenedon : +90212 598 95 34
+90212 4259728

- ®akc 3 +90212 541 03 38
- Tenekc : 21032

JUO : 002711000 (VHF)

NAVTEX: B1&D (350 NM)

Peny6mmka Buirapng

1. MopcKu cracHTeNnHo-koopauHammones nentsp MCKII Bapua
- Ampec: :  Bapwa, Buarapns, 6yn. Ipumopcko Ne 5
- Tenedor : + 359 52 633 067
+ 359 52 603 268
- E-mail . mrcc_vn@marad.bg
i - Qakc : +35952603265 - h
- Tenexc : + 77486
- Inmarsat-C : 420 722 210

- Unentudnkanuonen HoMep Ha JIMO cranumsra: 207224000
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